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Maz;ozzada xopuafcuﬁ muﬂwaOCJzuK()a MAMHKH JUHSBUCMUKACU 64 MAMH cpAMMAMUKACUHUHZ
waxkiiiaHuuiu, mamu cpammamuxkacu  Axaumiaucu WyHuH20€K MUKPOMAMH oeb xapaﬂaduzau
MOHONO2UK, OUANO2UK XaAMOA Y32d HYMKHUHE JTUCOHUL-HYMKUL XYCYCUSMU XaKuoacu Kapauliapoau
aupumu KUCKaua wapxiaHaou.

B cmamve KOpOMKO U3jlaearomcs HeKonmopvle mo4Ku 3peHusd, cywecmeyrouue 6 3apy6€9fCHOZZ
JIUHZBUCMIUKE, OMHOCUME/IbHO CMAHOBIERUA TUHSBUCMUKU meKemda, cpamMmamuKu mekema, a makatce
ocobennocmu MOHOJZOZM‘!@CKOIZ, ouano2uyeckou u lly.?fCOIZ pedu, pacemampueaemvlx 6 Kadecmee
MUKpomexkcma.

The article deals with the process of forming of text linguistics and text grammar in foreign
linguistics, totaling of text grammar, also interpretation of some opinions on micro-text interpreted as
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monologic and dialogic speeches including linguistic-communicative features are discusses in the
work.

Kupum. MatH aramacu pyc Ba Hemuc Twiapuaa mekcm (Text), uHrim3 Ba (paniry3
tiapuaa ouckype (discourse, discurs) ne6 artamaam. IllyHu Tabkuurami »OW3KH YOy arama
TUIIIYHOCIUKAA Oup-OupuaaH (papk KujiaJuraH MKKU XWJ OMpiMKKa HUcOaTaH MIUIaTWiIaAu. MaTH
JeraHzia Oup >KMXaTJaH Cy3J10BYM HyKTau Ha3apHaH TyrajulaHraH (UKp UKoJanaiaurad Oup €ku Oup
Heya ram TYIIYHWJIaJW; UKKMHYM KUXATJaH KUcca, pOMaH, WIMHH acap, XHKOs, ra3era, >KypHall
MaKoJlacH, TYpiM XWJ XyXoKaT kaOwiap Hasapaa Tytwinaau: Oukp udopanaiguran 6urra cy3gax
TOPTUO YH KWIJUK acapraya MaTH xucoOnanaau. AcapHuHr 600, maparpad Ba a03aiy xam MaTH J1e0
KapaJyaju.

Acocuii KMCM. MaTHHUHT Ma3MyHMH SIXJIUTJIIMTH YHJIArH MA3MYHUli acoc S’bHU MeMAHUHT
outranuruaa ¥3 ndonaciHu Tonaan. MUKpoMaTH TeMacH Jeranja Ou3 yHHHT Ma3MyHHU SAPOCH SIHHU
OyTyH MaTHra XOC yMyMJalll'aH Ma3MyHHH TyumryHamu3 1e0 &3amu 3. Arpukona. B.JlpeciepHuHr
¢ukpura Kypa MUKpPOMAaTH T€MacH aKCHMHYa YHMHI TapKHOWAArd ramjiap TEMacHHUHI apu(pMETHK
HuruHaMcuaan xocun Oymamu. O.Mockanbckass OMpUHYM HyKTau Haszap Tapaduopu OyiaraHuaaH
KylHuJarn MUKpOMaTH TeMacu OUTTa, y OMpUHYHM ramnja udojanaHrad; MKKMHYM ran ajoxuaa xadap
sMac, y OMpUHYH Tanjard TEMaHWHT MasMYHUHH OWIMHJIAIITHPAAN SHHU MapCeTHHMHT elIKacuaaru
oFpuK cababunu Owmaupaau ne6 xucobmaiimu: (1) Marcel woke up with excruciating pain in his
shoulder. (2) Burger Busot had put him on the wrong side (Bredel).

['an MukpomaTH TapkuOura kupmail Outra y3u xabap Owigupca SbHU Tal-Kymja
(mpennoxeHue-BbICKa3bIBaHUE)AaH HOopaT Oyica amoxuaa Temara dra Oymaau. MuKpoMaTH
TapkuOura Kupca OKOpUAA aTUIAraHUAEK MHUKPOMATHHUHI YMYMUH SIXJIUTIUTMHM Hdojanamia
UIITUPOK 3TAIH.

MUKPOMATHHUHI Ma3MyHMH acocH KYNMUHYA Temara JOUpP OuKUY CY31apHuHe makpopiaHud
keauwuoa ¥3 upoaacunu ronaau. by neranun Mukpomarsaa pegepeHt (60pauKIara MaBxy10T) OuTTa
O0ynu6 aitHM OMp aTOKJIM, TYPJOII OT € YIApPHUHT JIyFaBUH MabHOIOIIH €KU yap YpHUAA KYUTaHYBYH
onMorn opkanim udoaa stunanu. bynaait xonnga pedgepent Bazudacuga ailHu Oup IIaxc, XalBOH EKU
Hapca Kenaau.

MWUKpOMaTHHUHT Ma3MyHHU SXJTUTIUTHHU XOCHJ KWJIMIIA UMITUKAIMS XaM HIOTHPOK 3TaJIH.
BbyHnia MUKpoMaTH TapKHOUAArk TaluIapHUHT Ma3MyHaH aloKacH, OOFIMKIUTU Ba3UAT (CUTYaIHs) EKU
OyTyH-KHCM MyHOcabaTtura OofyiuK Oynamu. ByHnait anoka HaTHKacua O4YKHY cy3 OuiaH Oupra sHa
O0IIKa MaBXyAOT €K Ba3UAT TaKa30 ATUIIA/IH.

Oukny cy3 KyIIaHMaranjaa Ma3MyHHH acoc (TeMa)HUHT SXJIMTJIMTH MUKPOMAaTH KMCMITAPUHUHT
YMYMUH Ma3MyHHJIaH Xocuil Oynmaau: S). YOy MUKpOMaTH TeMacHHU €3rM KyEIUIM KyH 1ed aTtaca
Oynagu. byHra yHUHr TapkuOwmardn Tabuar TacBUPH aKC OTraH TalIApHUHT Ma3MyHHHH
YMYMIIAIITHPHII UMKOH Oepajiu.

MAaTHHHHI KOMMYHHMKATUB SIXJIMTJMIH YHJArH TapKUOWH KUCMIIADHUHT Y3BUIIIUTH SHHU
KeTMa-KeT 3aHKUPCHMOH alloKacujgaH uoOopaT. MHKpoMaTH TapkuHOuAard Xxap OHp KeWHWHTH ram
HYTKUH (KOMMYHUKATHB) XHMXaTAaH Y3WJaH OJJIMHTHM Tanra TasHUO axOOpPOTHM JAaBOM OSTTHPAJIH.
Hatwxkana TemMa-peMaTuK 3aHXHP XOCHI OYIMO YHUHT HUXOSICH MHUKPOMATH YerapacuHH OMJIAMpaIu.
ynnait kuaub TeMa-peMaTHK 3aHXHp MaTH XOCWJI Kuiuil Basudacunu Oaxapaau.by Bazuda Oup
rafjy MaTHra XaMm OMpAaH OpTHK Taluld MaTHra xam xoc. AWHM maitina maskyp BazuaHHHI ramn
CHUHTAKCHCH 5Mac, MaTH CHHTAKCUCUTa XOCIIUTH alIOXUA TabKUITAHAIM.
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MuKpoMaTH XOCHUJI KMIYBYM 3aHKUPCHMOH aJloKa OMp Hewa aHjxo3a (Kojiui,mozen)ra sra. by
aHno3anap HeMHUC TUaM Martepuanu acocuaa @./lamemr TOMOHMIAH, PyC THJIM MAaTE€pHald acOCHIa
I".S.Conranuk TOMOHMJAH TacBHpyaHTaH. KynmuHYa MUKpOMaTH TapKUOHMIAru OJJMHTU Tal peMacu

KEHMHIY rarja TeMara aiylanaau. Y HUHT YM3Macu IyHAau:
Ti — R

T2(=Ri)) ——R»

'14'3(=R2) —— R3
I'.A1.Conranuk Oy KOJTUITHU KECUM OpKaIu OOFJIaHMUII, alloKa 1e0 aTaiu.

Tema-pemaTuK 3aHKMPHUHT WKKHHYM KOJMIIMAA TasHY Xabap (Tema) TakpopiaHaau, SHrH xabap
(pema) xap Kaiicu ramaa ajnoxuaa oyiaaau. ByHHHT Yn3mMacu nryHai:

Tt —— Ri
Tt — R

%1—-—-—-——>R3

By xonumau I'.51.Conranuk cyObeKT BOCUTACH 1A ajloKa, OOFIaHMIN 160 HOMIIA Tu.

bup Heua KaxpaMOH TAacCBUpJIAHTAaH CIOKETIM MaTHAA ymoOy KOJWN MypakkaOjamraH Tap3na
BOKesaHau. byHiait MaTHHUHT TeMacu UKKUTa OYIuO MKKK KaTop XOocui Kuiaaau. MKKMHYM KaTtopaa
XaM OMpUHYM KaTOpJaruiek xap KailCu rallHUHT peMacH ajJoxujaa oyiaau:

TT — Ry Ti! — Rl
Il —— R2 Ti! ———»R)!
T ——s R; Ty ——>R3l

By komunra Kyimmaru mukpomatH mucoi O0yiamu: We distributed leaflets; there he was shot; we
dragged him home; he died in secret so no suspicion would fall on anyone.Yunuun Kosum myHaaH
nOOpaTKU MUKpPOMATH/Ia OMTTa MYIITApaK acoc (eunepmema) Ba yHra OOFIUK OMp Heda XyCycuil Tema
6ynu6 xap KaCUCUHUHT peMacH anoxuja 0ynanu:

[T]

Tt — Ry T, — R2 T3 — Rs3

®.[lanem kymmaran xycycuil tema O.Mockanbckast 0aéH KWJITaH MUMIUTUKAIMS TyLIIyHYacura xyzia
SKUH.

Mymrapak acoc (eunepmema) ranjaH MMPUK OUPIUKHUHT OOIUIAHUINNAA KEIUIIM MyMKHH. ByHnai
X0JIJIa TEMa-PEMAaTHUK 3aHKUP KyHugarnda KypuHUIIra sra 0yinaau:
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T R Ts L R3 Ts _ , R4
butTra MUKpoMaTHIa Ma3Kyp KOJIUIUIapJaH ¢Gakat OMTTacH IMac, MKKUTACH €KW yJallach OMprajinkia
ndoganaHum MyMKUH. ByHTai X01/1a MUKpOMAaTH 1a Tall COHM KYT OVIMO YHUHT Yh3Macu Xxam 0aéHu
XaM Mypakkad Tyc OJIaJid.

XyJioca. XoprKui THIIIYHOCIMKIArM MaTH I'PaMMAaTUKacH, MUKPOMAaTHHUHI Ma3MyHUH Ba
KOMMYHHUKATHB SIXJUTIUTH XycycHIa MaBXyJ (ukprapaan V30eK TWIMIYHOCIUTUAA JAESpId
YypranuiaMarad MaTH rpaMMaTHKacy XaMa MUKPOMaTHHU TaJIKUK KHIHUIA doiinananca 0ymanu.
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